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La venolnta kunveno de Ia komitato okazos en Paris, 34, rue de
1'chabfnl, la 24-an de septembro, je 15-a h»ro" Iu ajn povas ôeesti

::
kiel auskultanta"
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oBÏLETO DE LA PREZ IDAN

Les peuples marchent inéluctal-lement vers la mise Bn cômmun des
intérêts économiques, sociaux, culturels" Les nations se renc$ntrent,
s'enrichissant mutuellement de leurs progrés scientifiques, industriels"
Ltacquis séculaire des plus favorisés passent vers les jeunes nations
appelant à 1'aide p^ur é1éver leur niveau de vie"

lt

Des intérêts communs à défendre, telle la menace sur 1'équilibre
de 1a vi-e qui apparait comme une conséquence néfaste du dével.'ppement
obligecnt à prendre des mesures à 1r.éche11e mondiale" .

Dès 1a plus haute antiquité, le cUmmerce a cré,é des liens entre
les pays divers, et les navigateurs, pac-tf iques ..ôu guerriers, imporê
taierrt dieux et légen<les en même temps que leurs marchandises

Saint-Paul, 1e grand vcgayeur, empruntant f inconfoftanle et pii-
t:resque marine de scrn temps, précha:.Jésus-Chrj-st eü créa Ies Eglises
du premier siècle aut(ur de ta Méditerranée, avant drachever sa mission
à Rcme dans le suprême témoignage du marttrree : la langue des marchands
et des marins a servi sans doute souüent à sa prédication"

Àujourd'hui 1es distances ne comptent plus. Toute 1a terre marche
au rythme des même§ machines, lit une même littérature dans les traduc-
tions nombreuses, srassied de'vant les écrans petits et grands où pas-
sent des images enregistrées aux antipodesl de vc,tre foyerv.us pouvez
voir 1es plus hautes autorités des états sradresser à tous pôur ér'eiller
les esprits aux 'l'astes problèmes et ouvrir des débats internationaux
sur des questions autrefois réservëes au huj-s-clns feutré des conver-
sations diplomatiques (-' '1

(l

De Paris: uo avj-on v()us mène en une heçre à Lnprf,rgs, en deux heures
à Copenhague ou à Romer efi quatre heurss à Léningrad" ". Plus que les
frontières, 1es langues nous séparent. Les distances ne crmptent p1us,
et lron \royage de plus en plr" facilÊment à |'étranger" Ccmbien revien-
nent avec Ie regret d'avoir pu cotoyer tant d'Ç,tres humaj-ns sans avair -

pu échanger des idéesi d'avc,ir admirer les paysages, 1es monrunents,
mais totalement ignt-,rer }es hommes" ,, , l

Les langues à grande diffusion se disputent le premier rang parmi
les moyens d'expressicn internatiçnaux, et 1es voyageurs se heurtent
à leur multi-plicité au cours de leurs déplacements"

"""/ "".
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SeulQ, 1,a- Langue'{hternational.e, peut appôrter une solution au
rbeSoi-n de plus en p1us ressen ti- d,e- ..reI'q!-ipns humaines, de plain
pied, sur taut notre globe enfi1, conscient de .spn.unité"

Nous '§eflmeq t,xrs ênsernbler intérsssés à ce que Ia diffusion
de 1,'EsplAeI:tq,.a.bteigne à. Ia. :foisnles masse et 1rélit'e;:,uh esprit
plus large et plus profond de compréhenstion et d'amj-tié en sera
1a conséquenceô

Àux chréti-ens dans' ce,:ter à tousr:croyants ou non
il sont chargés par 1a grâce

universel, i1 appartient cirappcr-
message d I amour et de paix dont
I'Esprit"

LUIJA) "

,

LA UNI P RÀNTO

R

, Ni legu : (1 Tim" 2,o1-8), ,,,. _."; . . .

" Mi k:rnsilas dô r , 
ari'taü êià, - Tari' p.i"g-";n," pîê§o3nl propre-

',..,tadojn, dankojn por êiuj; por reQoj kaj ôiuj eminentuloj, por Fg,
ni vivadu trankvile kaj kviete en plena pieco kaj seriozeco" Tio
eBtas bona kaj atà.epteft-a.-,aiitâf+ -D§-o, fiia*,SavaRtor:-"k?r:--volas, ke
ôiuj'h,:moj estu savî.ta3 t<a; venu aI'1à scio de ra'verol'êar ekzis-
tas unu Di,^, kàj unu interulâ inter oiolkaj homoj, homà, rcriÊto
Jesuc,, kiu sin donis kiel e1aôetajon por êiui! atestorr
en konvenaj temp.rj; por kio mi estas nomita predikisto
(mi diras la vdron, mi ne inensogas), instrui-sto por

sanktaj n

meditu :

starigi- mondon: €n

prave klupodas, pôr

malaperEs,knlero kaj malamo"

alvenü tia mondo t helpu\ Tnin ,

etmôntroÈan
'a
kaj apostolo

^.- . t I'sr_nl oro
al Vi,

en fido kaj ÿero" Mi deziras do, ke, Ia Uiroj,1-

la naci-anoj
en êiu loko,

mancjn, sen kol.ero kaj disputado"t{

êar ni estas liberaj, ni ne submèti§as senk,onscie

Ievante

Ni
aI, 1a politikaj estroj" Sed, ôar ni r.esponsas kune kun i1i, ni..r

*.pt"_ô-s por iIi, Ni volas submetiQi nur .i fi.r, kiu( submeti§is pnr
ni, por

Mi
por ke

kiu
ke

mi ne fnrgesu-1a preQacion, por ke mi levu 1a manojn
ra uni-Ëa Peranto.

(Laù ',Vie Chrétienne N"L39)
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DE LÀ FRÀNCÀ KATOLIKA ASOCIO EN

DE LA ôENERALA ASEMBLEO

St-GERMAIN-en-LAYE

- Dimanêcn 1a 3O-an de Àpri-1o
!972

KONGRESO

PROîOKOLO

= 16 êeestantaj + L8 raj tiqiloj "
Saluti-s la kungreson, S-ro MUDRAK e1 Vienn (aùstrujo)
La kunsidc okazis en la domo Institut Notre-Dame. rue des

Je 1a 9"45 H la Prezidanto malfermis Ia konvenon per bonve-
nigaj vortoj o Li legls la leterojn de kerkaj gesamideanoj , kiuj
ne povis êeesti 1a kongreson" Poste 1i instigis nin pritrakti- 1a
diversajn demandojn de la tagordo"

^a d1a azetaro" Ciu el ni ne timu verki-
pri Esperanto sendntajn a1 diversaj jurnalej, precipe aI
gazetcj " Estas nqôese kapti iajn ckazojn por tio" post 1a
oni ne fnrgesu sendi eltranôajon a1 nia pres-ataêeo S-ro
espéranta, 34, rue de Chabrol, 75O1-O PARIS; indikante Ia
de l-a gazeto ka3 la datnn"

artikoloj n

regionaj
apero,
BOURDEÀI.IX,

ti-to1on

insistas
unu fnjon

2

pri la
jare"

3

Gru D/t I da katclikai esperantisto " La Prezidantn
(

j
necesr fari grupoj n eê se la Çrupn kunvenas nur pô

- Àlvoko al-Ia kunlabar,ado pnr nia bulteno" ôiu j ôeestantnj
dankeme aprobas la bcnan laboron de nia redaktorino kaj preÇipe
de Fta MARMQU, kiu multobligas kaj seRdas la bulten^n. Sed estas
varme kansilite partopreni al la redaktadn de la arti-koloj " Lq
bultenn estas nia bultenn, la bultenc de êiuj, do...estas kq.ritato
nutri niajn fratnjn per niaj bonaj pensoj "

4 Bilanco de t4 jaro 1,971- )

ENSPEZOJ

Saldo 1/1,171.
Ki-:tiz.r j
Dcnacr"j
Rentumo Sparkasr

2LO6 r49
736 r--88r--

77 ,16

Presado
Karespondadn
Diversaj

ELSPEZOJ

L3L r 65
179,].?69

874 r9O
43 r94

t65,47

3Oo7 i65
1923,34
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Saldo 3L-1,2-71,

1"923 r64

L084,31
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5 Reno'vi-go de la nEcia komltato",,
Rezulto*de la voêclono

à-fô

S-ro
S-rn
S-ro

ÊÂüoRv'r'

BESSIERE

COLAS

DESPINEY

r 3L yoêoj
Ati 32 ÿocoJ

; 3z yoco]
'. 5Z vocoJ

reelektita

- reelektita :

reelektita,
(nova kandidantn) elektita

kunveno-j "
6 Reprezento de nia asocio en diversa '1 eksterai
F-to MARMOU reprezentos nin en COMO dum l-a internacia katn-

tika kongreso" Li ôeestos ankaù 1a KELI-kcngreson ên La Rochette(S&lvt)

Ôkaze de Ia ZC-a datreveno de }a Esperantista Kulturdomo de
GréziIlnn S-ina MICHAU nin reprezentns r se 3i partoprenos tiun
simpozion "

7- Diversai proprno'i "

En pôr junulinoj-gazeto I'Christianne" fari anoncôn
nia asocin prupônante korespcndadon en Esperantn"

Invj-ti êiujn anojn de nia asocio al Ia aliso
( S{r.. JOSSINET )

, Sendi.,, ertikoloj n aL ,rl,a

(S{rn THIOLLIERE) "

_ Ni êiuj interkonsentEs
rrFonduso Domôtr,, de UFE,

Croixll kaj al Ia jurnalo ,iPAX CHRISTI,'

p'.r ke nia'asocio partoprenu'en la

8- §sggrra Kanto" Koncize S-ro DESPINEY rapnrtas pri tiu afero"
,Li .memnrigas 1a du artikelÀjn: de S-ro RIBOT en nj-a bulteno kaj en

. ,"8,K"':" Li mencias stajn diversajn kantaftojn tun diversajii''sami-
deannj ,, kiuj po'rôs iri'teresiQi pri 1a Greger.r KanÈo" Fari bon*n
tradukan kanteblan 1aù la gregâhà melodiô n'e'estàs facila afero"
Tamem estas nepese provi kaj inviti kompetentajn persônojn al tiu
labnrn" Estus deziri-nde, ke oni kantu meson en 'rnova gregora kantntr
okaze de la nacia kongres^ de 1-974" t. i

9- Venonta kongres,,. Oni klupodns per kunveni en religiulina
tieaj eblecoj "

domn : Van'yes, F-ino VANNEAU promesis informi§i pri Ia

Protokolis : R" DESPINEY"

( S-rn
al UFE

nome de

KRÂEMER )

kaj UEÀ"

§§ §§§§§§§ §§§§§§ §§§§§§ §§§§§§§ §§§ § § §§§§ § §§§§ §§§ §§§ §§§§§ § § § §§ §§§§§§
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RÀPORTO PRI TIÀ .KQMITA.TKUN"VENCI

1t

Tuj post la §enerale kunvenn, Ia komitatanoj kolekt -§is kaj
elektis j ene sian nr.van estrar,-,n :

Prezidanto : S-ro COLAS René-Claude
Vicprezidanto : S-rg DESPINEY Roger

§enerata sekrctario : S-ro BARR.IER Jcan
Kasistino : S-ino. VINCENT Jeannine
Religia konsilanto : S-to BAUDRY Gérard
Àsesornj : 1) F-to l'{AR.llOU René-Jean

2) S-ro MORIN Dani el

HHHI{HH}iHHHHHHHHHHHHHHHHHHHHFIHHI.ITiHHHFlHHHHHHHHHHH:-IT"iI.IHHHHHHHHHHHi{HH

FRKNCA KATOLIKÀ ESPilRAIVTO ASOCIO

REZOL{JCTO

La kongresô de Ia F::anca KatcIi-ka Esperanto-Asocin, kunueninta
en St-Germain-en-Laye (Yvetines) la 29-' kaj..3O-an de aprilo L972 :

-- konstatinte la nunan ir,,npost,icrran malaperon de la latina
lingvc-: en ta pastraj semi naric j kaj la sekvaj n grancii§antaj n tingvaj n

malf acitojojn en la Katc,lika Eklezio1,
-konstatinte;, kè Ia internacia lingvo Esperanto estas nun

regule uzata en la liturgio de ler katolikaj Esperantr-renkontoj;
pr:c'pcnas:

- ke 1a katolikaj instanct,j konsideru la eventualan enkondukun
de Eperanto en la pastrajn seminari,-.jn, samrange kj-el aliaj lingvoj;

- ke Radic'-Vatik.ano, kiu jam uzas aliajn linvojn, enkondiku
ankaù Esperanton en siajn pfugramrljn.

============ ======== == = ======= === =

La supra teksto estas sendita aI E"K", Radin-Vatikano,
kaj Sekretariatn de 1a franca episkoparo. Tiu êi lasta respondis"

===l===- =
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ÀSSOCTATTON CATHOLTQUE FRANCATSE POUR L'ESPERANTO

STATUTS

TITRE T" . BUT & COMPOSTTION"

Art" ,-" / - L'Axsociation catholique françai-s
fondée à Paris en 191"0, est déclarée conformémen
Jui-llet 1"9OL sur les associations" Son but est :
catholiques s'intéressant à 1'Espérantol 2"/ de
to dans les milieux cathollques"

Art" 2" /- Srn siège sociâ1 est aux Àndelys
transféré par. décision du Comité Dj-recteur.

e pour lrEspérantô,
t à Ia 1oi du L-er

1" / de grouper 1es
propager 1'Espéran-

(Eure) et peut être

Àrt" 3"/- Les moyens d'action de 1'Àssociation sont : L"
nions, conférences, congrès; 2"/ publicationsi 3"/ tous autre
tendant au développement de 1'Association et à la réalisaticn
programme dtacLlon"

Art" 4"/- LrAssociation se compose de :
-Membres drhonneur, nommés pôur seryices rendusr par 1rÀssemblée

Générale et sur proposition du Cemité Directeur.
-Membres bienfaiteurs, payant une cotisation éga1e à cinq fnis

ce1le des membres actifs
-Membres actifs, eui paient une cotisation fixée chaque année

par le Comité Directeur.
-Membres approbateursr eui paient la mâme cotisation que }es

membres actifs, mais ne part.icipent pas à la vie de LtÀssociation"
Art" 57,/-- La qualité de membre se perd : a) par démission,

b) par radfation piononcée par 1e Comité oirecteu-r pour mntif g.ave"
c) par non paiement de la cotisation"
TTTRE IT" - ÀDMINTSTRÂTTON & T'ONCTTONNEMENT.

Art" 6"/- LtÀss,sciation est administrée par un Cnmité Directeur,
composé de L0 à 15 membres élus pc'ur trois ans par lrAssemblée Gé-
nérale au scrutin secret" Le renouvellement de ces membres a lieu
par tiers chaque année" Les membres sortant sont réé1igibIes"

En cas de vacance, Ie Crrmité p^rtr,"it proviscirement au rempla-
cement de ceux de ces membres dcnt 1e mandat a pris fin" il- est
procédé à leur remplacement définitif à I'Assemblée Générale"

Le Comité Directeur ch^isi-t parmi ses membres r âu scrutin :

secreL, uo bureau étu pour un an et comprenant :
- un Président, un cu deux Vice-Présj-dentsr uo Secrétaj-re

Généra1r ufl Secrétaire-Trésorier adjoint, deux assesseurs, un
Conseiller ecclésiastique, st Ie Président ntest pas un ecclésias-
tique "Le Comité Directeur établit Ie Régtement Intérieur, 1e fait
approuv'er par 1 rÀssemblée Généra1e et en assure les mndalités
drapplication "

Art" 7"/- Le Ccmité Directeur .se réunit au mnins Lrois fois
par ân, et chaque f ais qu t il est convogué par sôn Président ou sur
1a demande écrite drau moins tr.-:is de ses membres" 11 est tenu
procés-verbal des séances" Les procés-verbaux sont signés par le
Président et le Secrétaire Général" Tcut membre du Comité Directeur
qui aura manqué sans excuse valabIe, trois séances consécutives,
puurra être considéré comme démissionnaire et remplacé dans ses
fonctans ."/"""

rèl t-

mcyens
de son



Les membre du Comité Directeur ne peuvent reaevêàr aucune
rétribution en raison des fonctj-ons qui leur sont Cônfiées.

Art" 8"/- LtÀssoclation tient chaque année une Assemblée Géné-
rale con'voquée par le Comj-té Directeur ^u sur demande dfau moins
un tiers des saembres faisant partie de 1'Assemblée"

Cette Àssemblée Générale se tiendra à Paris ou en tout autre
lieu

LrAssemblée Générale comprend t !"/- 1es membres du Comité
Directeur, .2"/-1es membres bienfaiteurs; 3") les membres actifs,
ou leurs dé1égués nommés par eux"

Son bureau est celuj- du Comité Directeur, dont les membres
ont droit de vote personnel"

Les délibérations de lrAssemblée Générale Ordinaire sont vala-
bles quel que soit 1e nnmbre des membres présents ou représentés"

Elle entends 1es rapports sur la gestinn du Comité Directeur
et sur la situation morale et. financière de 1'AssociaLion" El1e
approu've les comptes de ltexercice c1os, délibére sur les questions
mises à lrordre du j^ur et pourvait, sfi-I y a lieur âu remplacement
ou au renouuellement des.membres du Cnrmité Directeur"

Les membres de I rAssemblée Généra1e sont cenvoqués par 1a voie
du bullettin de 1'Àssnciation"

Les dépanses sont i-rdonnancées par 1e Président, qui peut
mandater Ie Secrétaire Oénéra1 ou le Trésorier à cet effet.

LtAssociaLian est représentée en justice uu dans les actes de
1a vie publique par le Président" Celui-ci prurra déléguer tout ou
partie de ses pouvoir au Secrétaire Général"
TITRÏ III. *: RESSOURCES, MODüFICATIONS DES STATUTS.

Art" 9" /- Les resssurces de 1rÀssoci-ati-on
les cotisations des mp;nbres et les subventj-ons
publiques (Etat, DépâËhents, .Communes ) " 11 est
par recettes et dépenseso !.

sont fr^urnj-es par
des cnllectivit.és
tenu une comptabilité

Art" 1-O"/- Les statuts n.e peuvent être mndifiés que par une
Assemblée Générale Extracrdlnaire, sur la prnpcsi-ti-nn du Comité
Directeur ou de 1a moitié plus un des membres de lrAseemblée Géné-
rale" Pour que les délibdrâtinns.de lrAssemblée cénérire gxtraoiài-
naire soient ,valables, les votes ,doivent représerrter les deuï .aiersdes membres de lrAssociation" Si cette prcposition n'est pas attein-
tê, ltAssemblée est con'vu'quée à nouveau un mois plus tard, et cette
fois eIIe peut valablement délibérer que.l que srit le nombre des
membres présents" 

:

Art" 11," l- Une Assemblée Générale Extraordinaire, appelée à
se prononcer sur la diss'rluticn de 1'Àss<iciation, peuL a'voir lieu
dans les mêmes conditivns que ceifes précisées par- lrart" 10 des
présents statuts

Art" 1,2" /- En cas de dissolution, lractif est attribué à une
assocj-ation reconnue d'utilité publique répondant à des buts ânâ-
logues à ceux de 1'Àssociatioa'"

:! ! ? I r I t I r I I I r I I I I I tr r t t r t I I I I t t r t I r ! I r I I I I I I I t I I I t I r I I I I r I I I t rt rr I I
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Gi okazis en Paris la 4:an de Junie en êeesto de
.. :l.i .:,,.,:,..: -. , i. ' - : .-'i- ...

Cc1as, Despiney kaj S-ino Vincent" Peti.s senkulpigôn :

kaj F-ino Paulier"

S-roj
F-tu

Barrier,
Marmou

La prezidantv malfermas la kunyenon je 1a L5"30

Post relego kaj aprobo de 1a protokoll; de 1a antaùa kunvenol
S-ro Despiney anoncas, ke nia kongreso en St-Germain-en-Laye alportos
a1 la asocio etan profiton" La alvoko por 1a Fonduso-Domô cie UFE

aperas en êi-tiu numero de nia bulteno; Ia komitato esperas, ke
Ia resulto estos poziti'vâ"

- ,.'.,.., 
..J, .,:.,

-*"r--:';;:'-"NrL dêvas' informi- pri' iiiâ asoèio Iaù du direktoj : kiam ni
partoprenas nekatolj-kajn Esperanto-kun'venojn kaj kiam ni partopre-
nas de neesperant'staj katolikaj asocioj" Niaj membroj kcmprenu,
ke ili devas ne resti izolitaj " Ekzemple, Gresillon estas tre
opdrtun.a.:L:oko *por .-rtia,informado,"

Niaj statutoj aperas en êi tiu riumetô :de nia bultêno"

La komitato pritraktas
la"'.staton dë Ia L'àborô dê la

pilste di.versajn af erojn, inter
1

komisiono " prf Grêg)rê-'l<anto "

aliaj
Ciuj

interesuLoj estas pêtata3 sin
';-it-l

Vergnes, 4'72OCt Marmande"
anonci al S-ro Ribot, 11, rue Paul

P^st komuna
7 "1.5 "

. La venonta kunueno
de Chabrc.,l ) Ia 24-an de

êeesti kiel aùskultanto"

pre§o, 1a prezidanta fermas 1a kunvenon jg ta
1

s ( 34, rue
ajn povas

de la- komitattr okazos en Pari-
septembro, je La 15-a H"- Iu

xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx

FONDUSO-DOMO

De multaj jara3, la oficejo de U"F"E" afable, malavare kaj
senpage gastigas niajn kun'venojn en Paris" La luprezr; de ld"ejo
fari§is tiel alta, kê U"F"E" decidj-s aêeti prcpran êâmbraron.

'âajnas, ke simpLa de'vo pri la justeco postulas de ni helpon en'

. tiu afero" ôir, kiu pv'vas, bonvolu kuntribui al- l-a fnnduso-Domo de

Ü"F"8"- La plej eta sumo estos registrita kaj, êfl la venontê .-,.

numero de nia bulten<.,,, aperLrs la unua listo de Ia donacintoj
"""/"""
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Malavare sendu 'vian kontribuajon al- 'rAssoËiation Catho.lique Françai--
se pôur 1'Espéranto[ c"c"P: -Rouen 23 24 93 K.- Dorsflanke d.e.vl-arêeko, indiku trFonduso-Domo" " Dankon,
xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx

LINGVA ANGULO

A1 niaj aprilaj prôponoj alvenis 7

G-roj Broise (B), Chatelus (C), Dauchez
Jahier (J), Michau (M), Ribot (R) 

"

1,) haut de couleur ; ru§viza§a (B",Da), kolorviza§a (B), tre kolora
(CrJ), intense knlorita (De), brile kolora (J) kol rriêa bunte qa(R)

Kontribuajoj, tiuj de
(Oa;, Despiney (De) ,

!

lJ"D"L"R" La du unuaj esprimoj estas tro apartaj "

2) de fil en aiguille: iom;post iom (e,c,De), pasante, transirante
de iu afern aI la sekhanta, najbara (B), transirante de unu al aiia
(C) , laù nature sekvo (Da) , transirante de unu temo al alia (J)
de ideo a1 alia de verta al- alia (n )"

,

,

2\ fai:'e du lèche-vitrine : gapadi antar) butikaj vitroÊrankoj, gapante
trabutiki, VA i tra butiko
sins..kve rigardi 1a montro§rankr jn
montrofenestro (De) r trarigardi la
dante 1a montrofenestrojn (J),
gapi antaù::la vj-'trinoj (R)"

oku umi a1 ]a montrnfen estro (c)
(Da), plezurege kcntaktiôi kun
magazenfênestrr-rjn, vagadi rigar-

^thôvuvç butikume (M) T, b_utikume gapl

(B),

4) avnir la chair de pôu1e hetÉ_gijegr inhaùton grajnecan haùton (B) r

havi ventnn suo la haùt,o (c); ektr?i (Da), havi kvazaù anseran haù-
ton (J), tremeti, hirtiQi (M), ekhavi krkinan haùtnn (R).

5 )un bidonville ladkabanaro ladkabana vila§o (B), gruFr da domaênj
(Cà, kadikurbo, aro da fu§domoj (Da), laddomaôaro (De) r ladbarakarc
apudurba barakamaso (J), barakaro, d-maêaro (M) r 1ad1o§ejo, ladln-
ôej^, laddometn (R)"

-â
6) tailler une bavette : ic..,m babiladi, babi-l.adeti (B), babiladi (DarDe,

J), fari babj-leton (J), i-ssate babitadi (11) senbrj-de paroli (R) 
"

7) avoir un air sur le bout de Ia langue : esti preskaù zumanta arion(B),
es tii aza dironta ari (Da), es,ti praskaù rnemoranta ârion(J), esti

,

tuj retrovonta ari_c,n, llaâkaêe retrovi -,arion
arion (R) 

"

(M), ne povi elcerbiqi

o o o/ ô o o
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ne êercante, cu ne blaqante (B) r cu yere
(De,R), êu sen§erce (DerMrR), sqnblaqer oê

"""/"""
B ) sans blaque

êu serioze
(CrDa,R),

blagante,
sen§ercante, ne Êercante? (J), tutserioze (M)"

S-ro Ribnt prave atentigas, ke tradukante, ni konstante deyas
nin demandi êu orientano povus kompreni tian esprimon" Serêu do la
plej internacian manieron traduki :

1-) rouspéter; ?) pleurer dans le gilet de quelqu'un1 3) un
bon tuyau; 4) une bande dessi-née; 5) réserver à quelqu'un un chien
de sa chiennel 6) avoir 1a police àux trousses; 7) faire 1e np6ntrr.

En Lorient,
mortis 1a patrino
eks sekretariino "

ani-mo "

Nekrologo
1a 3-an de majo, post longa kaj kruela malsano,
de F-ino Le Boêdec, nia dum'vi,va membrino kaj

Si estu certa, ke nia tuta anaro preQas por la kara

Nia membraro
Membroj subtegantoj 1"972 :

4) F-ino STAS (s"&"L")
§ §§ §§§§ §§§§ §§§§§§ §§§§§§§§§§ §§§§§§§§§§§ §§ §§§§§§§§ §§§§§ §§§§§§ §§ §§ §§§

KOTIZTÀBELO 1972

IKUE kun rrEspero Katolika'r
IKI kun "Vojo, Vero, Vivo"

infano malpli o1 L6- jara
Membr.: bonfaranto

17 Fr

5Fr
Peranto : G" Véron, C"C"P" -Rouen- 1"1 88 63 Z"-

ACFE kun I'f'ranca Katolika Esperantj-stoil q

2
Fr

Fr
Fr
ll

Pr

Fr

Fr

Dumviva membro "25À^^1UU
35
50

UFE kun nrRevue Françaiset'
UEÀ kun rrEsperantoil kaj lrJarlibroi'
C"C"P" Àssnciation Cath" Franç" pour lrEspérant^r-Rouen-23 24 93 K"-p"ê"k"-
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